
Дьявол во плоти.

Глава 109. Как такое возможно? Ты слишком себя накручиваешь.

Содержимое коробки было дешевым и низкокачественным. Среди подарков лежал мрамор,
ленты, монеты и колокольчик... Внутри было много всего, но вещи не обладали никакой
ценностью!

Самой дорогой была медная шпилька, которая стоила не больше доллара. Гу Сетянь не мог
поверить, что эти вещи принц дарил своей невесте... Они были даже хуже тех, что могли
купить люди со средним доходом. Гу Сетянь очень расстроился.

Сначала он думал, что его дочь плохо себя чувствует. А теперь, увидев содержимое коробки, он
понял, что принц заслуживает оскорбления.

Как бы там ни было, Жун Янь был из королевской семьи и собирался жениться на Гу Сицзю. И
если генерал не примет меры, его дочь ждет нелегкая жизнь после свадьбы с принцем.
Поэтому Гу Сетянь закрыл коробку, чтобы избежать сплетен. Он откашлялся и сказал:

- Сицзю, в этой коробке лежат подарки от принца. Я помогу тебе сохранить их и верну после
того, как вы поженитесь.

Потом генерал взглянул на будущего зятя.

- Ваше высочество, Сицзю – ваша невеста, и она любит вас всем сердцем. Иначе она не стала
бы хранить такие бесполезные безделушки. Я надеюсь, вы приложите больше усилий, чтобы
любить ее и не разочаровывать.

Жун Янь почувствовал себя пристыженным и виноватым.

- Я... Я буду лучше с ней обращаться.

Гу Сицзю наклонила голову и посмотрела на принца.

- Насколько лучше? Так же хорошо, как вы обращаетесь с сестрой Тяньцин?

Жун Янь был ошеломлен.

- Мы просто друзья. Я отношусь к ней так же, как к остальным друзьям. Это другое. А ты моя
будущая жена.



Несмотря на то, что Жун Янь ругал свою невесту, он был тронут. Неужели она ревновала?
Наверно, она действительно любила его, если ревновала.

- Ясно, - ответила Гу Сицзю. – Ах, да! Я слышала такое выражение: друзья – это наши руки, а
жена – всего лишь одежда. Вы пожертвуете своей одеждой ради своих рук?

Жун Янь снова не знал, что сказать.

- Как такое возможно? Ты слишком себя накручиваешь. Я буду лучше к тебе относиться в
будущем и никому не позволю над тобой издеваться.

Гу Сицзю подняла чашку с чаем и обратилась к Гу Тяньцин:

- Я сама себя накручиваю?

Гу Тяньцин побледнела. Она была так зла, что всё время зажимала пальцами свой рукав. Она
заставила себя улыбнуться и ответила:

- Конечно, дорогая сестра. Мы просто друзья...

Шоу подошло к концу. Наследный принц молча наблюдал за происходящим, а потом вдруг
встал и поднял тост за Гу Сетяня:

- Генерал Гу, вы опора нашей династии. Спасибо вам. Ваше здоровье!

Согласно правилам королевства, когда короли приветствовали вассалов, последние должны
были преклонить колени, чтобы поблагодарить господ.

Гу Сетянь знал об этих правилах и быстро опустился на колени.

- Благодарю, ваше высочество. Ваше здоровье!

Жун Цзяло направился к генералу, чтобы помочь ему подняться, но случайно запнулся о стул,
на котором сидела Гу Сицзю, и упал прямо на нее!

Гу Сицзю наблюдала за тем, как красивое лицо принца быстро приближалось. Она хотела
телепортироваться, но постаралась взять себя в руки.

Жун Цзяло неуклюже плюхнулся прямо на нее!
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